
XXI! . 

M A G Y A R K U R I R 
B é c s b ő l , K e d d e n , M á r t z i t i Y 2 0 - d i k á n , i S á l . 

B é c s . 

A ' mult szombattól fogva i l l y hadi tudósi-
tások-tétettek Bécsbén közönségessé : — 

„Rendkiyü lva ló To lda l ék az Austr ia i Csá
szári , Bécsi p r iv i leg iá l t Újság m e l l é — 
N r o . 1. — Szombaton M á r c z . ) l 7-dikén, 
1821 ." 

A z -alatt m í g ezen első tudósitást 
nyomtatták v o l n a , m e g é r k e z e t t F. M . L . 
Gr. WalImodentŐl az u g y a n ezen első rövi- . 
debb tudósításnak környülállásosabb e l ö -
adása i s , me l ly azonnal hasonlóképpen 
nyomtató sajtóba téteiett 's a' közönség ' 
elejébe bocsáttatott, N r o . 2. Vasá rnap , 
Márcz. 1 8 - d i k á n 1 8 2 1 . — M i ezt mind 
kettőt e g y b e fog la lván , ide teszszük, mint 
következik:. — 

» T á b o r i T u d ó s í t á s o k , F,ö h a d i-
s z á l l á s R i e t i , M á r c z i u s ' 8 - d i -
ká n t 821. 

A z Austriai Császári Olasz Országi 
ármáda' fő v e z é r e Lovasság ' Generálissá 
Bátó F r i m o n t , a' két Sici l iák ' Ki rá l lyá- ' 
n f 1 H ( a ' X X - d i k számú M . Kurirban talál
tatott) a' maga népe ihez intézett Prokla-
íttatzióját v é v é n , azt az Ország ' tartomá-
n y a i b a u elterjesztette. M á r azon a' pon 
ton á l l v á n , hogy s e r g e i v e l a' N á p o l y i ha
tárokon á l t a fmennyen , meghatározta, h o g y 

mozdulásaiban e g y kevéssé megá l l apod 
j é k , a z é r t , h o g y a' K i r á l l y ' alattvalóéinak 
ide jek lehessen a' K i r á l l y ' akaratját m e g 
ér teni . Armadánk' csapatjai már több n a 
poktól fogva öszszecsatoltatva ya l ának ITQ-
l i g n o és T é r n i közöt t . A z e lö lmenö csa
pat a' F . M . L . Gróf W a j l m o d e n ' v e z é r l é 
se alatt Riet iben állott. A ' F. M . L . Báró 
Stutterheim' Osztállyá Romának fedezése 
v é g e t t T i v o l i b a n he lyhezte t te vala magát 

-állásba. 
A ' K i r á l l y ' P rok lamátz ió ja , v a l a m i n t 

szintén a' mi armadánk' fö v e z é r e ' P r o 
klamátziója i s , m e l l y e t a' N á p o l y i a k h o z 
i n t éze t t , ('s a' m e l l y hasonlóképpen a* 
X X - dik számú M . Kur i rban találtatott) , 
Mártzius ' 4 - d i k é n a' hozzánk legközelebb 
á l ló N á p o l y i sergekkel közöl te te t t , 's o n 
nét a' tar tományokba szé l lye l küldetet t . 
M e g g y ö z e t t e t v e l é v é n a' N á p o l y i nép* na
g y o b b részének hűsége f e l ö l , 's o l l y k í 
vánság által l e lkes i t t e tvén , b o g y az el té-
ved t t alattvalóknak a' viszszatérésre .min
den utak ny i tva tartássanak, az erőszak 
lépése i mérsékle t tséggei tétetödtek. Ha
nem a támodás' fejei a ' m a g o k ' bűneiknek 
tudása által annyira elragadtattak, h o g y 
vak m e l l y kötelességnek megesmerésére al
kalmatlanok valának. A.z ö kéttségbe esé
sek áldozatokat k ivan és keres. — 

Gen. P e p e W i l h e l m már néhány na
poktól fogva öszsze gyűj töt te vala sergei t 
Ctvitai Ducale és A q u i i a között. iVárcz, 
7 - d i k é n r e g g e l ÍO e z e r emberekből álló* 
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Osztál lyal e l ő r e n y o m u l t . A' 12-dik L i n e a 
Regementnek -mint látszott v a l a m i 3 Ba - : 
talionokból á l ló csapatját a' maga jobb 
szárnyán., Castell ice mel le t t , a' h e g y e k e n 
állította rendbe . E m e ' Í O eze r emberek -
xiek még néhány Batalionnyait Civi ta-Du-
cálétól hasonlóképpen jobbra küldötte Ca-
stél F r a n c o h o z ; hat Batalionokat p e d i g a' 
maga balja felöl küldött e l ő r e , o l l y r en 
delésse l , b o g y azon h e g y e k e n , m e l l y e k 
a 'Ríe t inél l é v ő keskeny útat körül vesz ik , 
a' mi Generá lmájor Gepper t v e z é r l é s e 
alatt ott állott e lö járó csapatunkat, a' két 
szárnya f e l ő l , a* balról elküldetett Bata-
l ionok tudniillik az ö jobb szárnyát a ' V e . 
l i n ó mentiben , a' bal szárnyát p e d i g Ga-
stel Franco f e l ő l , k e r ü l j é k - m e g . — Ser
gének de reka , a' m e l l y k ö z é p b e n , a' Ca-
pucinusok' klastromával 's a' h e g y e k k e l 
éppen szembe j ö t t , a maga két szárnyá
nak előre lett mozdulásaik után hasonló
képpen nem soká megmutatta magá t , de 
csak I I .óra tájban. fogott hozzá a' Riet i 
v ö l g y é b e n a' mié inkre való h e v e s , de 
csak egyenkén t v a l ó tüze léshez , a' m e l 
lye t azonközben két ágyuk is segítet tek, 
m e l l y e k Casa N a p o l i mellé vol tak kiállít-, 
t á tva , h o g y onnét a' mi Rieti mellet t l é v ő 
Lőgerünkre tüzeljenek. — 

A Generálmájor Gepper t ' Brigadája 
f k k é p p e n vala kiál l í t ta tva: Riet i t a* V a 
dászok* l O - d i k Batalionnya , 's az azelőtt 
fekvő Kapucinusok' klastromát 's az ú g y 
nevezet t Kapucinus h e g y e t ugyan e z e n 
seregnek 7 - dik Batalionnya foglalta vala 
el . Bal szárnyunkról Castel - Franco felé 
a' 11 .dik Vadász Batalionnak e g y csapat
ja küldettétett vala előre, a' me lynek hátra 
l é v ő része a z ~ i - s ö Vadász Batalionnal 
Rie t i előtt lógerez tek , a' Civita-Ducale fe
l é menő útat ped ig az Ánglus Ki rá l ly ' R e : 

gementje Huszárjainak e g y Osztál lyá a' 
Major F a c k h , és a' Császár' könnyű loyas 

Regemen t j ének e g y Osz tá l lyá , a' melly 
Oberster Condenhofé i i által vezérel te te t t , 
fedezték. — Casa Viucent in iben állotta ' 
tartalék, me l ly a' Ferencz K á r o l y Fő Her-
czeg ' R e g e m e n t j é n e k ké t , a' Császár gya. 
logjainak is k é t , 's a' Wárasd-Szent Gyó'r. 
g y í határnokoknak e g y , Batalionnyokból 
VÓlt formáltatva , két battéria ágyukkal . 

A z e l l enségnek k e d v e z ő v o l t az & 
h e g y e n v a l ó f e k v é s e , W honnét hatható
san e lkezdhet te az ágyúzás t , mel lye t a' 
mi szélső strázsa csoportjaink legnagyobb 
állhatatossággal majd két ó r á ig kiállottak, 
's megfe le l tek r e á , a' né lkü l , h o g y egy 
tenyérny i földet is elvesztettek v o l n a , 's 
egyszersmind azt is kitanulták az alrttt, hogy 
az az e l lenséges csapat, m e l l y a' Geppert 
Brigadájának j obb szárnyára küídettetött 
vnla , e lőre n y o m u l , és h o g y e z , a Bel-
veder i ha lmokró l a' Rieti Porta - Romána 
nevű kapujára , m e l l y csak kevés fegyve
resokkel vala megrakat ta tva , lebocsátkoz
hatnék. — F. M . L . Gróf W a l m o d e n azon
közben e z e n környülál lások között Casa-

, Vincent ini tö l a' n e v e t e t t tartalék Batalio
nokat , ott csak Ferencz K á r o l y Fő Ber
ezegnek e g y Batalíonnyát h a g y v á n hátra, 
elöfelé indito-tta: ugyan e z e n Regement
nek a' másik Batal íonnyát egyenesen a 
RomábólRie t i f e l é v i v ő út fe lé küldvén, olly 
rendeléssel , hogy, ha az e l lenség RietineK 
feljebb neveze t t kapuját m e g találná ta-
m o d n i , annak üssön a ' szárnyára -r- i n l S 
azonban aV Császár k ö n n y ű lovasainak 
e g y Osztállyá a' l ovag ló á g y u z ó k k a l , s 

a' Császár gyalogja inak két Bata l ionny a i ; 
*s a ' W á r a s d - S z e n t - G y ö r g y i határnok Ba-
talion a' T e r n i b ö l Riet i fe lé v i v ő úton 
előre nyomi' i lnának. — 

Mind e z e k a' sergek déli 12 órakor 
a' kiszabatott pontokon állottak. Ma jor 
D Aspre a mi bal szárnyunkon parancso
latot kapot t , h o g y a' Császár két Batalion-



Iiyaival a' Castel Francói halmok fe l é 
nyomuljon e l ő r e , m i n t h o g y az ellenség 
a' mi itt álló Vadászainknak szélső cso
portjaikra feles e r ő v e l kezde t t jöni . A ' 
mieink e z e n halmokra csak hamarjában 
felmentek, az el lenséget azon pillantatban 
megál l í tot ták, 's nem soká ezen halmok
ról le is kerget ték. A z el lenséges csapa
tok részint a' Castalicei h e g y e k közzé 
von ták -e l magoka t , részint Kufino felé , 
•hanem a' Császár g y a l o g j a i által minde
nütt nyomba kergettettek, kik után a' W á -
rasdi Batalion nyomul t segittségül. — A ' 
•mi könnyű sergeink e le intén nem is v é l 
télt vala , h o g y a' N á p o l y i a k , mint ellen
ség ú g y nyomul janak f e l é n k , m i n t h o g y 
mi mind ez ide ig békesség 1 szavaival 
szolltunk hozzá jok : hanem az ó heves tü-
zeléssek megmutatta, h o g y hadakozni akar
nak , 's h o g y áldozatokat k ivannak. 

A mi tartalék Batalionnyainknak e lö -
renyomulássok 's a' l o v a g l ó ágyúsoknak 
azon három ágyukból v a l ó tüze lésé , a' 
melly ágyukat < } . M. Geppe r t Ri-^ti előtt" 
állíttatott vala k i , nem soká határozást 
tettek a' ve rekedésen 's hátrálásra indítot
ták az ellenséget. K é t Vadász Kompán i 
áink a' Kapucinus h e g y e t már most oda 
h a g y v á n , a' vé l lek ál talel lenhen l é v ő ha
lomra, nem minden n a g y m a g o k m e g e r ö l -
tetése né lkül , és v i t é z Kapi tánnyoknak 
S m i d t n e k e l v e s z t é s é v e l , f e lmen tek , 's 
onnét az ellenséget n a g y rende t lenséggel 
viszsza v e r t é k , a ' m e l y n e k - l . k o r , G. M. , 
Geppert az Áng lus Ki rá l ly Huszárjainak 
* a Császár könnyű lovasainak csapatja-

" j 's az i-sÖ és J i d i k Vadász Bataliono-
kat, kergetéssekre küldötte. — Major D ' A -
s P i e ped ig az alatt megszűnés nélkül fo ly 
atta mozdulásait Civ i ta -Duca le felé-, 's az 
e Zen he lység előtt l évő h e g y e n m a g á t , 

Országúton u g y a n oda e lényomúl t G. 
M.. Gepperte l , öszszecsatólta. 

>•'•, A z e l lenség 'bá l szárnyának csapatja, 
a' Fe rencz K a r o l y Fö H e r c z e g ' R e g e m e n t 
j ének előnyomulása á l t a l , a' maga felénk
nyomulásában meggáto l ta tván , a' Caesaré 
mel le t t l é v ő h a l m o k o n , s azután a V V ? l i -
n ó v ö l g y é b e n viszszafelé k e z d e t t , szé l lye l 
bomlot t csapatokban, hátrálni, mel ly köz
ben a' mi 1 0 - d i k Vadász Batalionunknak 
osapatjai által kerget te te t t , hanem v é g e 
zetre oltalmat talált a' V e l i n ó rnegett. 

Ezen alkalmatossággal a' P e p e ' Ge-
neralstábjától e g y K a p i t á n y fogságra esett 
h o z z á n k , kit azért küldött vala oda P e p e , 
h o g y ezen csapatot viszsza hívja. A ' csa
tának , mel ly déltájban kezdődöt t vá la e l , 
az estve vetett v é g e t : hanem Civita - D ú 
caiét m é g azon é j je l szélső v i g y á z ó cso
portjainknak kezekben kéntelenittetett 
h a g y n i az ellenség. 

Minekutánna ekképpen az el lenség," 
a ' h e l l y e t t , h o g y a ' j ó állásokat használta 
v o l n a , magát a' h e g y e k k ö z z é v o n t a , 's 
az ö fö csapatja es tvél i 10 órákor ezen 
várost , elébb b ip rédá lván , oda hagyta v o l 
n a , azt a' mi e lö lmenő sergünk azonnal 
e l fog la l t a ; a 'hol népünket , mint szabadi-
tójoknt ú g y fogadták a' lakosok. 

A ' mi vesztésünk állott e g y megö le t 
tetett V 3 megsebesedet t tisztekből, 's v a 
lami 5o-nig v a l ó elesett v a g y megsebese
dett közemberekbő l . 

A z e l lenségnek sokat kellett v o l n a , 
k ivá l t foglyokat , . Veszteni , ha n a g y o n ha . 
mari megfutamodása által nem' iparkodot t 
v o l n a magát á' ke rge tőknek kezeikből m e g 
m e n t e n i , és ha a' mieink az el lenséget , 
a' h e l y ' fekvésének felettébb bajos volta 
miatt, majd csupán csak a 'gya logság által 
nem kéntelenittettek vo lna kergettetni. 

É lőképpen dicséri W. M . L . Gr. W a i l -
moden a' Báró Geppe r t ' nagy belátással,, 
tett knrmányozásár, á' Vadász Batalionok-
nak 's Kommandánsaiknak j ó magokvise-

)C * 



le tá t , az Áriglus Királly' Huszárjai köz -
zül a' Major Fackhét 's a 'Kap i t ány Pfe i l é t 
hason lóképpen , k ik közzül az utolsó e g y 
g y e n g e sebet is kapott . Major D ' -Asp ré -
röl o l ly b i zonyságo t tesz' a' F. M . L . U r , 
h o g y n a g y belátást és igen j ó k ö v e t k e z é -
sümnnkásságot mutatott-ki — e g y é b eránt 
fenntartotta magának a 'F . M. L . U i v , h o g y 
a' több személ lyeknek neveiket is , kik
nek magokat kimutatni alkalmatosságok 
v o l t , közleni fogja. - . 

A z e l lenség a' csatázásnak e lkezdé
sekor meglehetős el tökéllet tséggel láttatott 
b i rn i , hanem a' mieinknek tartós állan
dósága , ámbár ők eleintén e g y darabig na
g y o n kevés számmal voltak is , ötét nem 
soká meglankasztot ta , 's akkor osztán mi
dőn az ö megtámodásához hozzá fogtunk, 
nagyon ingadozn i kezdet t az ö ellentállá
sa , s nem soká hebehurgya futás lett he-
lö l le . 

A ' m i szélső v i g y á z ó csoportjainkhoz 
á l ta l jövő sok szökevények .vallástételeik 
azt mutatják, h o g y nállok közönséges 
kedvet lenkedés uralkodjék. 

- K e v é s napok alatt várhatjuk a' ha t . 
hatos hadi munkának folytatásából k ö v e t 
kező resultatumokról szolló tudósításokat. 

S p a n y o l O r s z á g , 

Madr idbó lFeb r . 22-dikén i r j ák , h o g y 
N a v a r é t t e n e y ü Guerilla - v e z é r t ott 
{ M a d r i d b a n ) u g y a n azon hónap' 21-dikén , 
három társaival együ t t éppen akkor f og -
ták-el, mikor l ó r » akart volna ülni, h o g y 
Madridból e l ébbá l l jon ; mondják , h o g y ö 
is be l ekeve redve v a n a' Ki rá l ly ' házi test-
örzőj i ' ü g y é b e . — Grenadában is reá jok 

találtak az ott utóbb folyt lá rmáknak ger-
jesz tö j ixe ; e z e k is Guer i l la-sergeknek gyűj
tésén iparkodtak 'a' do lgok ' r ég i állapot-
jának viszszaállií tatására. Páter Osun-
n 'át az Anta l ' klastromából , , e g y Drago
nyos Kapi tánnyal 's e g y Strázsamesterrel 
együ t t , kik m i n d ketten n a g y o n munkás 
elösegél löj i vo l tak a' tavaly Márcz . 10-di-
kén Kadiksban történt v é r f e r d ö csinálás* 
nak , hasonlóképpen e l fogták; a* Corregi-
dor p e d i g a' Kincstármesterrel 's néhány 
más t isztviselő szeményekke l e g y ü t t , fu
tás által meneked tek - meg . 

S e v i l l á b a n Febr. i G - d i k á r a vir
radó é j j e l a5 hóhér ' keze által égettatték-
m e g a ' r é g i Inquis i tz ió ' épületének kapu
ja előtt állott 's a' Cortesek által eltörölte
tett akasztófát.' H o g y semmi rendetlense'g 
ne tö r ténnyék , 's h o g y ho lmi mocskoló-
dásokra se fokadhasson va lak i , e g y nem* 
zeti csoport is j e l en vo l t az égetésen. 

A ' Journal-de-Paris i l l y magános tu
dósítást közö l Madr idból Febr . 22-dikéröl : 
•— , , A ' M á r c z . 1-sö napján e lkezdődő gyű
lései a' Cor teseknek minden e lő je lek sze-
rént n a g y o n h e v e s e k fognak lenni . A 
g y ű l é s ' T i t o k n o k i Cancellariájába már több 
o l ly ké r e lmek headaftattak, me l lyek a 
Ministerek ellen v á g y n a k i n t é z t e t v e ; egy 
K ö v e t p e d i g feltette magában, h o g y arról 
t e g y e n joval lást a' gyűlésben , h o g y ves-
a ék v á d alá őket . Már ki is jegyeitek a 
L iberá l i sok , h o g y kiket szeretnének Mi-
nisterekké tétetni, t. i : Combronerót lgas* 
ság', Galianót belső d o l g o k ' , R i e g ó t hadi 
d o l g o k ' , P izar ró t külső d o l g o k ' , V A b s -
diát p lán ta - ta r tományok ' Min i s te révé . ' —^ 
, , A ' K i r á l ly és az Tnfánsok folytatják » ' 
magok Monclü fe lé va ló k iszekerezés i ido-
töltésseket. Miko r kihajtatnak mindenkor 
véghe te t len sokaság szokta e l l epn i a' kas-
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t é l y ' u d v a r á t , a ' k i k elragadtatással kiál- akarván m e n n i , útjában három • lovas ra-
tozzák: h o g y É l j e n a' K i r á 11y Csak g a d o z ó k t ó l körülvétetet t ' s mindenétől m e g 
néhány szájokból lehet o l y k o r o l y k o r ezen fosztatott. A ' Puebla - de - Tr ib les i P lébá-
hozzáadást is hal lani : a' C o n s t i t u t z i - nust', e g y puskából az Orensei kapu előtt az 
ó n á 1 i s! A ' nyughatat lankodtató |híreknek országúton lőttek halálra •, a' szolgája mel -
Vnépközt v a l ó elterjesztetése azonközben lette f eküd t t , k inek e g y g y i k lábát a* 
szakndatlanúl fo ly . A z t is b e s z é i l i k , h o g y to lvajok öszszetörték. — B i l h a ó b a n 
egy Banda egyedü l csak arra a' czélra fi- e g y hajót letartóztattak, 's a' 6000 puskát, 
zetödne, h o g y az o l l y embereknek k i i r . m e l l y e k e t rajta talál tak, e lve t ték ." A ' h a -
tatásokon [ iparkodjék , a ' k i k fe lö l tudva jós Hanaove ra i ; a 'puskákat Rouenből ral i . 
ran, h o g y a5 Constitútziónak fenntartatá- ta v o l t fe l . Ezen puskáknak odahozatta-
sán iparkodnak. Erössitik továbbá, h o g y tása minden féle gyanakodásra a lkalma, 
azon Regemen tbö l , a ' m e l l y magá t a 'Kadik- tosságot szolgáltatott. 
SÍ mészárlás által megkülömbözte t t e , hamis 
passusokkal n é m e l l y e k Madridba j ő v é n , az U g y a n ezen B i l b a o városából e g y 
•utóbbi tudva l é v ő gyi lkosságot is ezek kö- magános tudósítást közö l a' G a z e t t e - d e -
Vetiék volna el (Cana lesse l ) . A ' Madridi Francé Febr. 25 - d i k é r ö l , m e l y n e k ez a' 
Örzö serget n e v e l i k ; 2 v a g y 3 e ze r ig v a - foglalat ja : — „ A * mi Országunk m é g 
ló katonaságot v á r n a k , k iknek minden meszsze v a n a' csendességtöl. Va lami né-
órán meg kel l é rkezni oda. — „ K á n o n o k ma mozgás uralkodik k ö z t ü n k , m e l y n e k 
V i n u e s a , m e g n y e r v é n a' f o g h á z b a n , o l l y vál tozásokon kéli e l v é g z ő d n i , h o g y , . 
h°gy a' szakállát leborotvál tathassa, í g y mint minden e lő je lek mutatják, vérontás-
szollott a' Boro tváshoz : „ M e g f i z e t e k én nak kel l belöl lök köve tkezn i . A ' nemzet 
iednek, mihel lyes t innét kiszabadulok." nek fe le o l ly elragadtatássel iparkodik a' 
Azon e m b e r e k , kik a' r evo lú tz ió t tárgya- r ég i r endnek viszszaáll i t tatásán, mint eJ-
Z o legkissebb szót gyanúsképpen vesznek, rontatásán iparkodott . A z Enthusiasmus 

, Vinuesának ez,en szavait is arra magya- csak részenként v a l ó v o l t , 's valóban m é g 
fáz ták : h o g y v a l a m e l l y Gontra-revolutzi- most is találtatnak több népes vá rosok ; 
' óiali kiütését r e m é n l i , m e l l y e t az ő fele- hol azt se ' tudják a' l akosok , h o g y mi az 

" e z e t e fog nem soká k ieszköz len i . E g y é b a' Constitútzió. A z o n Dekré tum mel l e t t , 
e r ; bit most Madridban o l l y v i l á g v a n , h o g y mel ly által a' Barát Szerze teknek eltöröl-
csak e g y Kis szellő kezdjen fún i , már tetése megparancsol ta to t t , m é g nem lát-
S z #vesze t ( O r k á n t ) csinálnak be lö l l e . T e g - hatni, h o g y ök csak e g y klastromban is vn-
^ a P a Franczia K ö v e t e t Mart inice- de-la- , lósággal eltöröltettek v o l n a . A ' B a r á t o k -
R o s ! * nevü képv i se lőve l l á tván sétálni a' n a k sokkal nagyobb befolyása van a' nép-
J l e P > azonnal minden e g y g y e s ü l e t e k er- bez , h o g y sem gondo l t a to t t , 's a' mel -
*M beszéllettek. — O r e n s é b ö l azt ír- l ye t n e m is könnyű leezen kioltani, 
m!' l ' ° S y ° U a ' t o l v a j ? k és gy i lkosok ú g y N a g y hibát követet t -e^ , midőn gondolat-. 

igygyilv . ._ _ _ _ _ _ 
i l U u s e g y szomszéd falubéli majorjába m á r , min t lá t sz ik , szeretnének viszsza 



férni ezen eszközze l ya ló éléstör, azért 
osztogatnak f e g y v e r t csak az ó l l y Po lgá 
roknak, a' k iknek van mit e lveszessenek 
s ol talmazzanak. D e nem tudják , h o g y 
már most h o g y a n kezdjék a' d o l g o t ; ho
g y a n változtassák - m e g , a' mit csinálták, 
a' nélkül h o g y a' népet fel u e ingere l j ék . 
Mindenüt t csak a' fogdosásokat látni . A z 
Elöl járók engesz te lhe te t lenek: de ez a' 
k e m é n y systema bajos.ah tartathatik - fenn 
sokáig i l l y rosz ügynek véde lmez te t é sé re . " 

A ' -Barce l lona i Akadémia 400 Reálo
kat érö arany é r d e m pénzt-hirdettetett-ki 
annak rriegjutalmaztatására , a' ki leg jobb 
munkát készít azon é sz revé t e l ekbő l , mel-
lyekre nékiek annak megfontolása adhat 
alkalmatosságot, h o g y a' K a d i-k s b a h 
utóbb uralkodott Sárga H i d e g , mint n' Po-
litziai la is tromokból ki tet tzik, ha n é g y 
e m b e r t m e g ö l t , a z o k között h á r o m ' m e g 
nőtt fér j f iú , aszszony ped ig v a g y g y é r -
mek csak e g y találtatott -— ' s , í gy tovább , 
400 között 3ÓO m e g - n ö t t fér j f iú , és csak 
ÍOO aszszony v a g y g y e r m e k . « v 

P o r t u g a 1 1 i a. 

B r a s i 1 i á b ó 1 i l ly .tudósítások ér
keztek Por tuga l l iába : — A z I - s ö Sándor 

, nevű ga l lya Pernambucóból j ő v é n . 48 na
pokig tartott e v e z é s után Febr . 1 3 - dikán 
megérkezet t a' Tágus ' torkába , 's azt be-
széllik a rajta l é v ő e m b e r e k , h o g y el in
dulássok előtt két napokkal ol ly tudósítást 
kaptak vo l t R i o - de • Janeiróból ; h o g y , ott 
a' V I - d i k János nevü lineahajó már csak 
nem egészszen hozzá készült vo l t az út
nak i ndu l á shoz , 's azt erössitették, h o g y 
a ' K i r á l l y maga , Portugalliába jön i szán-
dékszutt ezen hajón — a' Journal-de-Pa-
ris p e d i g azt je lent i ugyancsak Lisboná-
b ó l , h o g y oda o l ly tudósítások érkeztek 
volna P e r n a m b u c ó b ó l ) h o g y Brasi-

liának ezen nevű tariományá"ban a'lako. 
sok kinyilatkoztatták volna , h o g y ök az 
anya" O r s z á g g a l , PortogalJiával együtt a. 
karnak tartani , hanem a' tar tomány Kor. 
mányozó ja .arra vette ő k e t , h o g y a''vér« 
ontás' eltávőztathatása vé ge t t határozás
soknak végrehajtását halaszszák-el addig, 
míg ö á' maga ' tudósítására Rio-de-Janei-
róból váloszt vehet . D e azonban addig 
i s , a' Por tugal l iával v a l ó hajós közösülést 
's az Európai UjságleveJeknek Pernarabn-
coba v a l ó bevi te t te tésé t , m e l l y e k addig 
megti l tatva v o l t a k , felszabadítani kénte-
lenittetett a K o r m á n y o z ó . 

E g y Párisi tudósításban a' v a n , hogy 
aZ ott l é v ő Portugallus K ö v e t h e z Maratás 
Mar ia lvához , fontos tiszti l e v e l e k érkez
tek a* maga Monarkhájától , Rio-de-Janei-
r ó b ó l , m e l l y e k r e n é z v e ö Conferentziát 
tartott a' külső dolgokra ügye lő Franczia 
Minis te r ré! — 's ugyan ö a' Londonban 
l e v ő Portugallus K ö v e t h e z is azonnal Ku
rírt küldöt t , 's kevés napok múlva maga 
is ú'aiak akar indulni L o n d o n felé. Azt 
erössit ik, h o g y minden Portugallus Kö
v e t e k , kik az Európai Udvaroknál talál
tatnak, fontos l eve leke t vet tek a' Rio-áe-
Janeirói Udvar tó l a' Portugall iában follyü 

"dolgokra n é z v e , ó l ly utasítással, h°gy 
ezen l eve l eke t azon U d v a r o k k a l , a' me
l y e k h e z küldet tetve v á g y n a k , közöljék. A 
hírek szerént a 'Rio-de-Janeirói Udvarleg* 
kissebbnyir® se 'volna hajlandó a Portugál* 
liában történt dolgoknak jóváhagyásához-
Már régebben is tétettek nyilatkoztatások aZ 
Udvarokná l ezen tárgyra n é z v e , de ezekről 
m é g semmi bizonyost nem lehe t tudni. 

A Lisaboni Régenség rendelést tett] 
h o g y e g y hadi Fregátot 's e g y Brigg e ' 
azonnal rakjanak-meg három hónapi ele 
seggel . — A ' M a d é r a i revelútzioiia 
környülállásait í g y adják elé az úja bb W 
dósitások: ; , A ' plánum ú g y volt ti\inl& 
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tetve, h o g y az oszszeeskívvés' f e j e i , a* 
nélkül h o g y addig a' K o r m á n y o z ó ' e g y r 

gyetértésének m e g n y e r é s é r e csak e g y lé 
pést is tettek v o l n a , a' f e l l egvára t 's a' 
kaszárflyákat, m e l l y e k b e n a' f e g y v e r e k 
voltak, é lőre elfoglal ták. A z o n r e g g e l , 
mellyen a r evolú tz ió kiütött a' katonák 
künn voltak gyakor láson. A ' revolútzió* 
fejűi számos nép 's néhány katonák által 
kísértetvén, 's a' K o r m á n y o z ó n a k házára 
menvén azt körül vet ték. A ' lakosok köz-
tül hat e lőkelőbbek a' házába bemenvén- , 
tudtára adták , h o g y az öszszesereglet t 
népnek közönséges k ívánsága a z , b o g y 
»' Kormányozó a' Por tugal l ia i Constitútzi-
ótproklamálja. A ' K o r m á n y o z ó idÖhala-
dást kért add ig , m í g BrasiHából tudósítá
sokat vehe t : hanem e z t m e g nem nyer 
vén azután azt k íván ta , h o g y legalább 
az engedtessék - m e g n é k i , h o g y elébb az 
öiiö seregnek néhány Stábális t isztjeivel 
tartkassón beszédet-, de ez t se' nyer té
i g - í g y ' h á t nem vo l t e g y é b mi t t enn i , 
hanem, hogy proklamálja a' Constitútzi-

melyre lege lőbb is ö m a g a esküdött-
m e g - A ' nyughatatlankodásnak első ki-
nyilatkozásakor mindjárt rendelést tett v a -
l a ugyan a' K o r m á n y o z ó az á g y u z ó k n a k , 
b °gy áüj'anak-ki, de az á g y u k és a' mu-
"itzió a* fel legvárban v o l t a k , 's ezt a' tá-
^dók már elfoglalták va la . 

N a g y B r i t a n n i a . 

. Márczius' 2 - dikán megte t t e Marquis 
^nsdpwn a^on jbvál lását , m e l y r ő l m á r 

jo "teje jelentést tett v a l a , a' felső ház-
|j n " ^ 0 V a l l á s á n a k summás foglalatja ab* 
| j * J á l l o t t : H o g y Ki rá l ly ö F e l s é g é n e k e g y 

^á intézendő írás á l l a l , azon - C i r . 
« o W

 L, eT e l e t» m t i I 1 y « t a' külső ü d v a -
^Ust -. . ^ V C * Eritannus Köve t t ségekhez az 

s r i í » ' , Orosz, és Pruszszús Udva rok ál

tal a' m a g o k N é m e t és Észak! Udvarokná l 
találtató K ö v e t s é g e i k h e z T r o p p a u b ó l a z , 
ott fo ly t tanácskozások'resultatumáról kül
dött Circülaris Nyilatkoztatásra n é z v e , a* 
N á p o l y i történetekre v a l ó tekintetben a* 
Par lamentummal közlö t te , megköszönvén , 
a' három Udvaroknak e z e n történetekre 
n é z v e kimutatott magokvise le té t l e g k e v e 
sebben hibáztassák, 's f e j e z z é k - k i , h o g y 
Őket ez a' r eménség táplálja: h o g y K i r á l l y 
Ö F e l s é g e , ha n e m k é s ő , egész befo l lyá-
sát fordítja arra az öszszeszövetkezet t Ha
talmasságoknál , h o g y azon eszközöknek 
következése i t e lkerülni v a g y jóvá tenni 
l ehessen , a' m e l l y e k Európának közönsé
ges csendességét megzava rha tnák , és a' 
m e l l y e k , k ivá l tképpen azon tudományok
kal öszszecsatol tetva, m e l l y e k által őket 
m e g m e n t e n i akarják, a' Felségek ' függet
l ensége és a' nemze tek ' bátorsága e l len 
veszede lmes pé ldaképpen fognának szol
g á l n i . — A z ezen jova l l á s felett v a l ó v e 
tekedés sokáig f o l y t ; Bathurst, L i v e r p o 
o l , és A b e r d e e n L o r d o k e l l ene ssegzették 
magoka t hoszszas beszedjek á l ta l , H o l 
land és El lenborough L o r d o k ped ig párt
ját fogták. A z elsők let tek a' g y ő z e d e l 
mesek. A ' L o r d L a n s d o w n joval lása 84 
votutnokkal 3f e l len v i szsza vettetet t . 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

( S p a n y o l O r s z á g . ) 

A ' Gorteseknek e g y Deputátziója a ' K i 
r á l y h o z m e n v é n , a ' g y ű l é s n e k Márcz . l -
sö napján Jejéndö kinyittatását je lente t te , 
's megké rdez te ö F e l s é g é t , h o g y maga 
személ lyesen szándékszik - é azt k iny i tn i? 
A ' K i r á l l y ú g y f e l e l t : „ H o g y maga f o g 
kinyitására 10 órakor m e g j e l e n n i , de r e -
m é n K y h o g y a' Cor tesek i l lendő eszkö
zöke t fognak e l é v e n n i a' rút mocsko-
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ludasoknak meggátol ta tássokra, m e l l y e k -
nek már több versben kitétetett ö Felsé
ge , . " —• A ' g y ű l é s ' Elölülője í g y f e l e l t : 
, , A ' Cortesek fogják becsülni tudni ö Fe l 
ségének azon j ó s a g á t , h o g y gyülésseket 
maga akarja k i n y i t n i , \s ámbár nem őket 
i l l e t i , h o g y a' rendnek fenntartatására 
egyenesen ü g y e l j e n e k : csakugyan min 
dent el fognak k ö v e t n i , h o g y a' K i r á l l y ' 
igasságos kívánságának megfele lhesse
nek ." 

A z o n es tve , h o g y a 'Cortesek* ülését 
kinyitotta , m inden Ministereit elbocsátot
ta a' K i r á l ly , k i v é v é n a ' tenger i Mimster t . 

a i a c 

A ' tegnap ki jöt t Bé'-si Ü d v a r i Újság
ban jelentet ik, h o g y P iemont r tudósítások 
szerént , a' m e l l y e k Márczius ' 1 4 - d i k ó n 
érkeztek Laibachba , az A 1 e s s a n d í* i a i 
ö rzö se regben fellázzadási mozdulások 
ütö t tek-ki . Hasonló lázzadási mozdulás 
történt F*o 3s-a 11 ó b a n is. A z előtt ped ig 
néhány napokkal T u r i n b ap. 's a' Fran-
czia határszéleken történtek'.. néhány fog-
dosások, m e l l y e k azt mutatták, h o g y re-
volútziós öszszeesküvés l é g y e n • munkába 
vétettetVe. 

Császárunk ö. Felsége tüstént paran
csolatot adott-ki, h o g y az Olasz tartomá
nyokban találtató Cs. K. feles "örzö sergek-
hez a' Monarkhia ' belső részeiről , e g y tar
talék armadának formáitatására segi tö ser-
gek hivattassanak oda öszszél ' 

U g y a n akkor Orosz Császár ö Fe l sége 
is parancsolatot küldött a' Gallicziai határ-
izé lekhez legközelebb f ekvő armadájához, 

h o g y útnak indulván, azt a' legröviden 
úton folytassa Olasz Országfe lé . 

* * 
A ' G r o s z d i c k a u r a v a l ó 2 . dik. 

szőri sorsvonás e>' hónap ' 1 3-dikán véghez 
m e n v é n , a' 150,277 szám 6 o , O O 0 , a' 
3 , i g 5 szám 30,000, a '47 ,044 s z ^ m 15,000, 
a' 88,176 szám 7 ,000 , a' 166,702 szám 
3,000, az 52,195 szám 2,000, a* 138,570 
szám i , 0 0 O , a' 170,063 szám 1,000 V. 
Cz . forintot nyer t . — A ' 3-dik vonás esik 
Ápr i l i s ' IO-dik napján. 

M a g y a r O r s z á g . 

U n g v á r r ó l Febr. 1 2-ikén — Mi n mai 
napot, u. m . F e l s . Császárunk's Királyun K 
Születésé napját ájtatosan, de egyszers« 
mind v ígan i$ tartottuk. Mer t ugyan is az it
ten l é v ő Görög-Cathol .Munkáts i Püspökség 
T e m p l o m á b a n a' Mlgos Püspök PótsyElek 
ö Nsága által g órakor , a' Romai-Cathol. 
t emplomban ped ig F ő Tisz t . Lintzy Já
nos Feö Esperest és Parochus Ur által 10 
órakor a Fe lséges Fe jede lmünk ditsöségeí 
és hoszszas uralkodásáért tartatott Istem 
szolgálat után a' ide v a l ó Tettes Cralií 
Uradalom Praefectussa Tettes Grosschmid1 

János Ur az Felséges Fe jede lmünk eránt 
visel tető h i v buzgóságának jeléül a' Tisz
telt Mlgos Püspökét , a' N .es V e g y e törté
netből itt bent l é v ő e y g n e h á n y Tisztjeivel 
ú g y n y ó l t z Katona Tisz tekkel , 's egyébCa-
meralis , 45 ig v a l ó Tisztekkel , e g y valóban 
Magnási módon készíttetett d íszes , és bO 
ebédjével m e g v e n d é g e l t e , a' mit mul* 
esztendőkben is practizálni méltóztatott mar 

a' Tisztel t Tet tes Uraság. 
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